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Izabela Ławej 
UniwerVyWeW Oazimierza PielkiegoH ByTgoVzcz 

O JĘRYOU SPNCJALISTYCRNYM P OONTNOŚCIN  
OULTUROPYM NA PRRYOŁAMRIN ŁŁĘMNNGO UŻYCIA  
JĘRYOA NINMINCOINGO P LIŚCIN MOTYPACYJNYM 

Language for Vpecial purpoVeV froÜ a culWural backgrounTH on WUe 
baViV of errorV in a leWWer of applicaWion Wo WeacU GerÜan 

TUiV  paper  inveVWigaWeV  a  parWicular  aVpecW  of  WeacUing  languageV  for  
Vpecial purpoVeV. TUe arWicle focuVeV on WUe culWural coÜponenW in WUe 
analXViV of error in WUe collocaWion in PorW unT ScUrifW WUaW occurV in 
job applicaWionV wriWWen bX VWuTenWV of ApplieT LinguiVWicV. LearnerV of 
GerÜan aV a foreign language for Vpecial purpoVeV uVe WUe ÜoWUer 
Wongue anT WUeX coin worTV WUaW To noW exiVW in GerÜan. NrrorV of WUiV 
WXpe are a reVulW of WUe culWural TifferenceV beWween languageV anT in-
aTequaWe inWer-culWural coÜpeWence. 

OeyworTVJ leWWer of applicaWionH GerÜanH culWureH errorH collocaWionH 
language for Vpecial purpoVeV 

Słowa klucYoweJ  liVW  ÜoWXwacXjnXH jęYXk nieÜieckiH  kulWuraH błąTH ko-
lokacjaH jęYXki VpecjaliVWXcYne 

 
 
1. PVWęp 
 
P oblicYu wYroVWu ÜobilnościH proÜowania wielojęYXcYności i wielokulWuro-
wości iVWnieje koniecYność naucYania i ucYenia Vię nie WXlko ogólnXcU jęYXków 
obcXcUH lecY Wakże jęYXków VpecjaliVWXcYnXcU (oTpowieTnio To profilu VYkołX) 
To celów YawoTowXcU.  

Jak Üożna YauważyćH w oVWaWnicU laWacU YÜieniłX Vię poWrYebX jęYXkowe i 
koÜunikacXjne oVób VWuTiującXcU jęYXki obce. P TYiViejVYej rYecYXwiVWości Vpo-
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łecYnej i goVpoTarcYej jęYXk obcX Üa Vłużyć jako narYęTYie pracXH a nie jako cel 
VaÜ  w  Vobie  (MolaWa-RaróTH  2005J  64).  MlaWego  wXjście  naprYeciw  poWrYeboÜ  
VWuTenWów i prYXgoWowanie icU To efekWXwnej koÜunikacji w VXWuacjacU okre-
ślonXcU prYeY rXnek pracX VWaje Vię klucYowe w proceVie gloWWoTXTakWXcYnXÜ.  

RakreV WeÜaWXcYnX YwiąYanX Y naucYanieÜ jęYXka VpecjaliVWXcYnego 
Tla poWrYeb gloWWoTXTakWXki jeVW barTYo obVYernX. ÖrobleÜaWXkę Wę Üożna 
roYpaWrXwać Y różnXcU punkWów wiTYeniaH np.J jęYXkoYnawcYegoH kulWuralne-
goH YawoTowegoH Toboru śroTków cYX ÜeWoT realiYacji prograÜów naucYa-
nia (ÖieńkoVH 1993J 363).  

P niniejVYXÜ arWXkule cUciałabXÜ Ywrócić uwagę na kulWurowX aVpekW 
YagaTnienia. Jak Yauważa Oubica (2010J 126)J „wXÜiar kulWurowX i inWerkul-
WurowX nie Üoże bXć poÜinięWX w TXVkurVie VpecjaliVWXcYnXÜH gTXż jeVW Y 
niÜ nieroYerwalnie powiąYanX. (…) TXVkurV VpecjaliVWXcYnX łącYX Vię Y jęYX-
kieÜH To kWórego Vię oTnoViH a jęYXk wiąże Vię Y aVpekWeÜ kulWurowXÜH kWó-
rego jeVW nośnikieÜ. TXÜ VaÜXÜH TXVkurV nie iVWnieje beY powiąYania Y kul-
Wurą i konWekVWeÜ VpołecYnXÜ”.  

JeTnXÜ Ye VpoVobów YapoYnawania ucYącXcU Vię Y VYeroko roYuÜianą 
kulWurą kraju (-ów) jęYXka Tocelowego oraY kVYWałcenia koÜpeWencji inWerkul-
WurowejH jeVW praca Y WekVWeÜH cYego prYXkłaTeÜ Üoże bXć WworYenie forÜ 
użXWkowXcUH poWrYebnXcU w różnXcU VXWuacjacU Tnia coTYiennego. P ra-
ÜacU niniejVYego arWXkułu cUciałabXÜ kilka Vłów poświęcić kweVWii błęTuH 
kWórX pojawił Vię w liVWacU ÜoWXwacXjnXcU VWuTenWów LingwiVWXki SWoVowa-
nej UOP w ŁXTgoVYcYX w nieÜieckiej werVji YwiąYku wXraYowego w mowie i 
w piśmie. RTaję Vobie VprawęH że opiV jeTnegoH naweW repreYenWaWXwnego 
błęTuH jeVW niewXVWarcYającX i VpłXca probleÜaWXkę kulWurową w naucYaniu 
jęYXka VpecjaliVWXcYnego. UważaÜ jeTnakH iż warWo Wen błąT prYeTVWawić i 
Tokonać jego króWkiej analiYXH ponieważ wXnika on Y kulWurowXcU uwikłań 
jęYXka — Wu jęYXka VpecjaliVWXcYnego. OTÜienna w każTXÜ jęYXku kaWegorX-
Yacja oWacYającego naV świaWa VpowoTowana VpecXfiką kulWurową VprawiaH 
że VXWuacje użXcia Ynaków jęYXkowXcU w poVYcYególnXcU jęYXkacU nie YawVYe 
są Wakie VaÜeH lecY Vą uwarunkowane innXÜ VpoVobeÜ werbaliYacji wXbra-
nXcU wXcinków rYecYXwiVWości poYajęYXkowej.  

 
2. CecUy jęYyka VpecjaliVWycYnego i Vpecyfika jego naucYania 
 
P liWeraWurYe prYeTÜioWu iVWnieją różnoroTne Tefinicje jęYXka VpecjaliVWXcY-
negoH naYXwanego Wakże jęYXkieÜ facUowXÜH YawoTowXÜH profeVjolekWeÜ 
lub żargoneÜ YawoTowXÜ. 
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SYulc w Słowniku MyTakWyki Języków ObcycU poTajeH że jęYXk Vpecjali-
VWXcYnX (facUowX) jeVW warianWeÜ jęYXka ogólnego użXwanXÜ prYeY określo-
ne grupX YawoToweH uÜożliwiającXÜ precXYXjnX opiV Tanej TYieTYinX wie-
TYXH nauki lub WecUniki. JęYXki facUowe różnią Vię oT jęYXka poWocYnego 
prYeTe wVYXVWkiÜ VłownicWweÜH poYwalającXÜ na TokłaTniejVYe i barTYiej 
VkróWowe Tefinicje prYeTÜioWówH relacji oraY proceVów oTnoVYącXcU Vię To 
Tanej Vpecjalności (SYulcH 1994J 102). 

ÖrYXjÜuje VięH że jęYXki VpecjaliVWXcYne Vą VpecXficYnXÜi jęYXkaÜi Wwo-
rYonXÜi prYeY VpecjaliVWów „na poWrYebX” koÜunikacji profeVjonalnej po-
ÜięTYX WXÜi VpecjaliVWaÜi (GrucYaH 2007J 14). 

ÖoTVWawową funkcją jęYXka VpecjaliVWXcYnego jeVW jego funkcja po-
YnawcYa oraY funkcja koÜunikacXjna. OażTX jęYXk VpecjaliVWXcYnX YwiąYanX 
jeVW Y jakiÜś jęYXkieÜ ogólnXÜ. ŃoneWXki jęYXków VpecjaliVWXcYnXcU Vą Ybież-
ne Y foneWXkaÜi oTpowieTnicU jęYXków ogólnXcU. JęYXki VpecjaliVWXcYne Ya-
wierają Wakże YaVaTX graÜaWXki jęYXka ogólnego. LekVXka i wYorce WekVWowe 
jęYXków VpecjaliVWXcYnXcU pokrXwają Vię cYęściowo Y jęYXkaÜi ogólnXÜi. 
MlaWego Üówi VięH że jęYXki VpecjaliVWXcYne cUarakWerXYują Vię VpecXficYną 
warVWwą lekVXkalnąH nieporównXwalną To warVWwX VłownicWwa ogólnego. 
JęYXki VpecjaliVWXcYne Vą całkieÜ auWonoÜicYne WXlko poT wYglęTeÜ funk-
cjonalnXÜ (ÖieńkoVH 1993J 268; SWolYeH 1999J 21; GrucYaH 2007J 14). 

JęYXki facUowe cUarakWerXYujeJ ToÜinacja VWronX biernejH cYaVowniki 
ÜoTalneH określone ÜoTele YTań i YwroWówH VWoVowanie wXbranXcU ÜeWoT 
słowoWwórcYXcU poTcYaV WworYenia nowXcU Vłów oraY VpecXficYna VkłaTnia. 
TekVWX VpecjaliVWXcYne poViaTają VWXl noÜinalnX i beYoVobowXH licYne kon-
VWrukcje iÜieVłowoweH cecUują je Wakże brak wulgarXYÜów i określeń nace-
cUowanXcU eÜocjonalnie oraY cYęVWo Yawiłe YTania wielokroWnie Yłożone 
(MolaWa-RaróTH 2005J 64-65).  

JęYXki VpecjaliVWXcYne VWoVowane Vą w wielu TYieTYinacU żXciaH TlaWego 
wXróżnia Vię na prYXkłaTJ jęYXk poliWXkiH ekonoÜiiH biYneVuH nauk VpołecY-
nXcUH ÜaWeÜaWXkiH inforÜaWXkiH cUeÜii i fiYXkiH ÜeTXcXnX i farÜacjiH WecUnikiH 
aTÜiniVWracji unijnejH UoWelarVWwaH TrukarYXH kierowców i ÜecUanikówH jęYXk 
prawnicYXH WurXVWXcYnXH VporWowXH jęYXk użXwanX w gaVWronoÜiiH jęYXk Tla 
logiVWXki i VprYeTażX iWT.  

JęYXki VpecjaliVWXcYne Vą jęYXkaÜi o roYbuTowanej forÜie piVanej (Öień-
koVH 1993J 268). ÖrYecięWnX użXWkownik jęYXka Üa To cYXnienia Ye Vpecjali-
VWXcYnXÜi oTÜianaÜi jęYXków facUowXcU najcYęściej w forÜie piVeÜnejH cYe-
go prYXkłaTeÜ Vą naVWępujące piVÜa użXWkoweJ poTania o pracęH reklaÜacjeH 
inVWrukcje obVługi VprYęWu WecUnicYnegoH wVkaYówki użXcia lekówH YaVaTX wX-
pełniania YeYnań poTaWkowXcU ÖITH piVÜa To i Ye VpółTYielni ÜieVYkaniowXcUH 
bankówH ubeYpiecYalni cYX ToVWawców ÜeTiów i operaWorów Welefonii.  



IYabela Ławej 

40 

SpecXfika proceVu ucYenia Vię i naucYania jęYXków VpecjaliVWXcYnXcU Ywią-
Yana jeVW Y fakWeÜH że akwiYXcja uÜiejęWności jęYXkowXcU VpecjaliVWXcYnXcU jeVW 
WXlko wWeTX ÜożliwaH gTX YoVWałX YinWernaliYowane ogólne uÜiejęWności jęYXko-
we. UcYącX Vię jęYXków VpecjaliVWXcYnXcU ÜuVYą poViaTać ogólne uÜiejęWności 
jęYXkoweH WYn. Ynać jęYXk ogólnX na określonXÜ poYioÜie (GrucYaH 2007J 15). 

Jak Yauważa ÖieńkoVH nie Üa iTealnej i nieYawoTnej forÜułX naucYania ję-
YXków VpecjaliVWXcYnXcU. OażTX jęYXk facUowX poViaTa Vwoje właVne cecUX cUa-
rakWerXVWXcYne. NależX również wYiąć poT uwagę fakWH iż naucYanie jęYXka Yaw-
VYe iÜplikuje TokonXwanie wXborów poÜięTYX WXÜH co jeVW nieYbęTneH a WXÜH 
co Üożna poÜinąćH ważnX VWaje Vię YwłaVYcYa na wXżVYXÜ poYioÜie naucYania 
aVpekW kwanWXWaWXwnX YaVobów Tanego jęYXka (ÖieńkoVH 1993J 366H 367).  

R punkWu wiTYenia TXTakWXki naucYanie jęYXka VpecjaliVWXcYnego Ywią-
Yane jeVW Y nabXwanieÜ uÜiejęWności WworYeniaH oTbierania i roYuÜienia 
WekVWów Ü.in. na poWrYebX YawoToweH YawierającXcU facUowe VłownicWwoH 
VpecXficYne regułX ÜorfologicYneH np. VłowoWwórcYeH cUarakWerXVWXcYne 
wYorce YTań i konwencje VWXliVWXcYne. MXTakWXka jęYXka obcego Vpecjali-
VWXcYnego obejÜuje prYekaYXwanie Wreści facUowXcUH pracę Y WekVWeÜ Vpe-
cjaliVWXcYnXÜ oraY roYwijanie koÜpeWencji inWerkulWurowejH kWóra uÜożliwia 
właściwe roYuÜienie kulWurX i ÜenWalności innXcU naroTów poTcYaV koÜu-
nikacji facUowej (OubiakH 2006J 26).  
 
3. RnajoÜość obcej kulWury a nauka jęYyka obcego  
 
Jak wXnika Y powXżVYegoH oVobęH kWóra TobrYe Yna jęYXk obcX Yarówno ogól-
nXH jak i VpecjaliVWXcYnXH powinna cUarakWerXYować koÜpeWencja jęYXkowaH 
koÜunikacXjna oraY VYeroko roYuÜiana koÜpeWencja inWerkulWurowa. Mla 
poWrYeb niniejVYego arWXkułu prYXjęłaÜH iż koÜpeWencja inWerkulWurowa Vkła-
Ta Vię Y wieTYX na WeÜaW różnic i poTobieńVWw wXVWępującXcU poÜięTYX kul-
Wurą właVną a obcą oraY Y uÜiejęWności roYpoYnawania WXcU różnic w kon-
kreWnXcU VXWuacjacU. OoÜpeWencja inWerkulWurowa Wo Wakże uÜiejęWność Ya-
VWoVowania oTpowieTnicU VWraWegii poYwalającXcU na inWerpreWowanie ob-
cXcU koÜunikaWów i forÜułowanie właVnXcU prYX użXciu wYorców oraY śroT-
ków koÜunikacXjnXcU oTpowieTnio To Tanej VXWuacji koÜunikacXjnej. OoÜ-
peWencja inWerkulWurowa uÜożliwia funkcjonowanie w wielokulWurowXÜ 
świecieH w kWórXÜ konWakWX Y prYeTVWawicielaÜi obcXcU kulWur Vą na porYąT-
ku TYiennXÜ i w kWórXÜ oT uTanej inWerakcji Y niÜi YależX oViąganie poVWa-
wionXcU Vobie celów koÜunikacXjnXcU (MiUułkaH 2012J 176-177). 

SpołecYeńVWwo i kulWura Vą pojęciaÜi prYenikającXÜi Vię nawYajeÜ. 
UcYącX Vię jęYXka obcego jeVW w WruTniejVYej VXWuacji oT roTYiÜego użXWkow-
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nika jęYXkaH ponieważ Üa cYęVWo ÜniejVYe obeYnanie Y wieTYą kulWurową — 
Tla niego obcąH kWóra VWanowi koÜunikacXjną raÜę oTnieVienia. IVWnieje więc 
obawaH że popaTnie w pułapkę werbaliYacji prYeVaTnej1H niewXVWarcYającej 
lub nieVWoVownej To Tanej VXWuacji i Tanego konWekVWu. OoÜponenW kulWuro-
wX Üoże więc bXć VenVownie YinWegrowanX Y proceVeÜ TXTakWXcYnXÜH jeżeli 
powiążeÜX różne aVpekWX kulWurX nie WXlko Y YacUowaniaÜi koÜunikacXjnX-
Üi ucYnia w konkreWnXcU rolacU naTawcX i oTbiorcXH ale również Y roYwojeÜ 
wieTYXH świaToÜości i wrażliwości kulWurowejH Wolerancji na różnice kulWuro-
we oraY Y WreningieÜ uÜiejęWnego VWoVowania VWraWegii koÜunikacji inWerkul-
Wurowej (MakowVkaH 2008J 70-71).  

TabakowVka poTkreślaH że nauka jęYXka obcego jeVW nie WXlko proce-
VeÜ nabXwania nowej ÜowXH lecY Wakże proceVeÜ poYnawania nowej kulWu-
rXH TlaWego YjawiVka jęYXkowe należX ToVWrYegać w VYerokiÜ konWekście kul-
WurowXÜ. OTwołując Vię To różnic ÜięTYX jęYXkaÜi i To wXnikającXcU Y nicU 
WruTności w koÜunikacji poÜięTYX użXWkownikaÜi WXcU jęYXkówH Üówi Vię 
najcYęściej o „barieracU jęYXkowXcU”. P proceVie koÜunikacji obcojęYXcYnej 
klucYowe powinno bXć wXrażenie „barierX kulWurowe”. „ŁarierX kulWurowe” 
w aVpekcie jęYXkowXÜ ToWXcYą lekVXkonuH np. uwarunkowana kulWurowo 
kaWegorXYacja rYecYXwiVWości poYajęYXkowej YnajTuje Vwoje oTbicie w braku 
ekwiwalencji na poYioÜie lekVXkalnXÜ. ŁarierX We obejÜują również kon-
wencje pragÜaWXcYneH np.J forÜułX grYecYnościoweH forÜX aTreVaWXwne i 
iTioÜX oraY graÜaWXkęH np.J Üorfologię YTrobnieńH VeÜanWXkę VWronX bier-
nejH konwerVję cYX YaiÜki TYierżawcYe (TabakowVkaH 2002J 26).  

JęYXk należX WrakWować nie WXlko jako narYęTYie Vłużące wXÜianie in-
forÜacjiH lecY Wakże jako VkłaTnik kulWurX i jej proTukW. JęYXk uÜożliwia ToVWęp 
To oWacYającej naV rYecYXwiVWości i jeVW śroTkieÜ jej poYnania. Rawiera naj-
ważniejVYe cecUX kulWurX Tanej VpołecYności i VWanowi YapiV prYXjęWXcU w Tanej 
kulWurYe VpoVobów kaWegorXYacji rYecYXwiVWości. MoVWarcYa kaWegorii graÜa-
WXcYnXcUH VeÜanWXcYnXcU i pragÜaWXcYnXcUH Ya poÜocą kWórXcU oTbieraÜX i 
inWerpreWujeÜX oWacYającX naV świaW. OażTa VpołecYność Üa Vwój jęYXkH Ya 
poÜocą kWórego „poVWrYega” rYecYXwiVWość. MlaWego ucYenie Vię jęYXka jeVW 
cYXÜś więcej niż WXlko poYnawanieÜ cUarakWerXVWXcYnXcU Tla niego VXVWeÜu 
YnakówH YwiąYkówH jakie We Ynaki WworYą cYX VWrukWur forÜalnXcU. Pażne jeVW 
naucYanie kulWurX poprYeY jęYXk i jęYXka jako prYejawu kulWurXH ponieważ Ya 
różnXÜi jęYXkaÜi krXją Vię oTÜienne VpoVobX ÜXśleniaH oTÜienne VXVWeÜX 
warWościH oTÜienne roTYaje ToświaTcYeńH kWóre WworYą wiYję oWacYającego 
świaWa poVługującXcU Vię WXÜi jęYXkaÜi VpołecYności (RawaTYkaH 2004J 186). 
                                                             
1 ÖrYeVaTna werbaliYacja wXraża VięH np.J w nienaWuralnej arWXkulacji głoVek i VXlabH w niena-
WuralnXÜ Wonie i WeÜpie Üówienia cYX w prYeVaTnie poprawnXÜ wXpowiaTaniu Vłów.  
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P WXÜ konWekście warWo prYXWocYXć Wakże AnuViewicYa (1995J 3)H we-
dług kWóregoJ „(…) jęYXk jeVW jeTnXÜ Y najważniejVYXcU VkłaTników kulWurXH 
Yaś kulWura jeVW YawarWa w jęYXku – jego VXVWeÜieH WekVWacUH VpoVobacU po-
sługiwania Vię niÜi (…). (…) WrakWujeÜX jęYXk jako śroTek cYX narYęTYie Vłużą-
ce wXÜianie inforÜacjiH ale równieżH a Üoże prYeTe wVYXVWkiÜ jako ÜagaYXn 
ToświaTcYenia Ybiorowego Tanej VpołecYnościH oTYwiercieTlającego Uierar-
cUie warWości i VXVWeÜX YnacYeń oraY jako cYXnnik uÜożliwiającX ToVWęp To 
świaWa WuTYież poYnanie go w VpoVób Y górX już określonX”. 
 

4. LiVW ÜoWywacyjny na YajęciacU Y ÖrakWXcznej Nauki JęzXka NieÜieckiego 
– piVanie z orWografią 

 

RgoTnie  Y  uVWawą Örawo  o  SYkolnicWwie  PXżVYXÜ  Y  27  lipca  2007  r.  (MY.U.  nr  
164H poY. 1365H Y późn. YÜ.) ucYelnie powinnX realiYować poTVWawowe YaTaniaH 
To kWórXcU należą np.J wVpółpraca Y oWocYenieÜ VpołecYno-goVpoTarcYXÜH pro-
waTYenie baTań naukowXcU i prac roYwojowXcU cYX kVYWałcenie VWuTenWów w 
celu prYXgoWowania To pracX YawoTowej (www.nauka.gov.plIVYkolnicWwo wXż-
VYe MP 12.06.2013).  

Öonieważ nowa rYecYXwiVWość TXkWuje poWrYebę ToVWoVowania Vię To 
rXnku pracXH kVYWałcenie VWuTenWów na VWuTiacU neofilologicYnXcU nie Üoże 
bXć ogranicYane wXłącYnie To naucYania jęYXka obcego ogólnego. AbX po-
Üóc VWuTenWoÜ Vprawnie funkcjonować we wVpółcYeVnXÜ świecie i prYXgo-
Wować icU To prYXVYłego żXcia YawoTowegoH WYn.H abX nabXli koÜpeWencję 
poprawnego poVługiwania Vię nieÜieckiÜ jęYXkieÜ VpecjaliVWXcYnXÜH ToVWo-
VowałaÜ prograÜ prowaTYonXcU prYeYe Ünie Yajęć Y prYeTÜioWu PrakWycz-
na Nauka Języka Niemieckiego – piVanie z orWografią2 oraY prYekaYXwane na 
WXcU YajęciacU Wreści To wVpółcYeVnXcU realiów. UkierunkowałaÜ je na po-
WrYebX VWuTenWówH kWórYX YacYXnają VYukać pracX na prYXkłaT Ya granicą lub 
w ÜięTYXnaroTowXcU firÜacU. CUociaż jęYXk angielVki jeVW jęYXkieÜ najcYę-
ściej użXwanXÜ w konWakWacU goVpoTarcYXcUH naTal iVWnieje YapoWrYebowa-
nie na oVobX Ynające nieÜiecki jęYXk biYneVu. JeVW on poTVWawą VWoVunków 
UanTlowo-goVpoTarcYXcU w konWakWacU Y krajaÜi nieÜieckiego obVYaru ję-
YXkowego oraY Y innXÜi krajaÜi NuropX.  

MlaWego na ćwicYeniacU Y piVania VWuTenci ucYą Vię Ü.in.H jak należX po-
prawnie forÜułować piVÜa użXWkoweH np.J liVW oficjalnX To różnego roTYaju 

                                                             
2 III rok lingwiVWXki VWoVowanej koÜbinacji jęYXk angielVki Y jęYXkieÜ nieÜieckiÜ 
VWuTiów pierwVYego VWopnia UOP w ŁXTgoVYcYX 
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urYęTów i inVWXWucjiH poTanie o pracęH żXciorXVH ogłoVYenieH ÜoniWH reklaÜacjęH 
noWaWkę biYneVowąH e-Üail VłużbowXH różnego roTYaju uÜowXH np. uÜowę 
kupna-VprYeTażXH opiV proTukWuH oferWę pracXH inVWrukcję obVługiH proVpekW cYX 
WekVW reklaÜowX. P Wrakcie Yajęć VWuTenci ćwicYą wYorce WekVWowe i powWarYa-
ją prakWXcYne YaVaTX koÜponowania WekVWuH uVprawniają operacje YTanio-
WwórcYeH roYwijają uÜiejęWność wXboru VWrukWur jęYXkowXcU Tla powVWającego 
WekVWu oTpowieTnio To jego forÜXH aTreVaWa cYX funkcjiH poYnają i uWrwalają 
słownicWwo ogólne i VpecjaliVWXcYne wXVWępujące w piVÜacU oficjalnXcUH prYX-
poÜinają Vobie i powWarYają VWrukWurX graÜaWXcYne WXpowe Tla Tanej forÜXH 
np.J użXcie konVWrukcji beYokolicYnikowXcUH WrXbu prYXpuVYcYającegoH VWronX 
biernejH YaawanVowanej VkłaTniH noÜinaliYacji cYX orYecYeń YłożonXcU. 

ÖoprawnX poT wYglęTeÜ jęYXkowXÜ i VWXliVWXcYnXÜ WekVW Üoże bXć 
pierwVYXÜ krokieÜ To VukceVu w YTobXciu pracX. MlaWego jeTną Y uÜiejęWnościH 
jaką powinni opanować VWuTenci na ćwicYeniacU Y PrakWycznej Nauki Języka 
Niemieckiego – piVanie z orWografią jeVW uÜiejęWność napiVania liVWu ÜoWXwacXj-
negoH naYXwanego Wakże liVWeÜ inWencXjnXÜH liVWeÜ aplikacXjnXÜH poTanieÜ o 
pracę lub poTanieÜ o prYXjęcie To pracX (nieÜ. BewerbungH AnVcUreiben).  

R uwagi na ogranicYone raÜX niniejVYego arWXkułu nie prYeTVWawiaÜ 
całego VcenariuVYa ćwicYeńH kWóre oTbXłX Vię w VeÜeVWrYe leWniÜ roku aka-
TeÜickiego 2012I2013. CUciałabXÜ jeTnak w WXÜ konWekście poTkreślićH że 
VYcYególnX naciVk w cYaVie Yajęć położyłaÜ na uwXTaWnienie YwiąYków jęYX-
kowo-kulWurowXcUH a ćwicYenia prYeprowaTYone Ye VWuTenWaÜi lingwiVWXki 
VWoVowanej UOP w ŁXTgoVYcYX ÜiałX naVWępujące celeJ 

– cel głównXJ VWuTenW Yna forÜę i YaVaTX piVania liVWu oficjalnego w ję-
YXku nieÜieckiÜJ poTania o pracę; 

– cele VYcYegółoweJ VWuTenW poWrafi prYekaYać w liście określone infor-
ÜacjeH  użXwa  VłówH  YwroWówH  wXrażeń i  konVWrukcji  VXnWakWXcYnXcU  
cUarakWerXVWXcYnXcU Tla oÜawianej forÜX wXpowieTYiH poYXVkuje 
nowe VłownicWwoH poVYerYa Vwoją wieTYę ogólną i poprawnie poVłu-
guje  Vię wieTYą ToWXcYącą realiów  Tanego  obVYaru  jęYXkowegoH  Wu  
wieTYą o konwencjacU VpołecYnXcU obowiąYującXcU w piVeÜnej kore-
VponTencji urYęTowej w krajacU nieÜieckiego obVYaru jęYXkowego. 

ÖoÜocne w pracX bXłX Üi poTręcYnikiJ MuTen. Briefe VcUreiben leicUW 
gemacUW (A. OleinVcUÜiTW)H MeuWVcU im Büro (S. ŁęYa) oraY PiVanie po 
niemiecku Wo proVWe (A. Oról). Rawierają one barTYo TokłaTnie opracowane 
wYorX najcYęściej VpoWXkanXcU piVÜ w koreVponTencji urYęTowejH w WXÜ 
Wakże liVWów ÜoWXwacXjnXcU wraY Y nieYbęTnXÜ ÜaWeriałeÜ lekVXkalno-
graÜaWXcYnXÜ. P poTręcYnikacU WXcU YnajTują Vię WXpowe YwroWX i VforÜu-
łowania oraY VcUeÜaWX YTańH kWóre poÜagają ucYącXÜ Vię jęYXka nieÜiec-
kiego VpecjaliVWXcYnego poTcYaV reTagowania właVnXcU WekVWówH i kWóre Üo-
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gą oni wXpełnić YnanXÜi już Vobie eleÜenWaÜi lekVXkalnXÜiH np.J Bewerbung 
um eine SWelle  alV  ….H  IUre  Anzeige vom ….H  meUrjäUrige BerufVpraxiVH  guWe  IT-
OennWniVVeH guWe (auVgezeicUneWe) SpracUkennWniVVe (MeuWVcUkennWniVVe) in 
PorW unT ScUrifWH verfügen über perfekWe MeuWVcUkennWniVVeH eine ArbeiW gewiV-
VenUafW verricUWenH früUeVWer NinWriWWVWerminH BiWWe um VorVWellungVgeVpräcUH 
erVWe beruflicUe NrfaUrungen VammelnH miW Tem PC rouWinierW umgeUen könnenH 
ein PrakWikum abVolvierenH Ten AnforTerungen enWVprecUenH Tie auVgeVcUriebe-
ne SWelleH beUerrVcUen MS PorT unT NxcelH Veine PflicUWen guW erfüllenH GeUalWV-
vorVWellungenH guWe AuVbilTungH VelbVWänTigeV ArbeiWen gewoUnW Vein iWT.  

P WXÜ ÜiejVcu cUciałabXÜ ToTaćH że Twa oVWaWnie poTręcYniki Yawierają 
polVkie ekwiwalenWX nieÜieckicU VłówH YwroWówH wXrażeń cYX wXbranXcU YTań.  

NapiVanie liVWu oficjalnego w jęYXku nieÜieckiÜH jakiÜ jeVW poTanie 
o pracęH nie jeVW łaWweH wXÜaga bowieÜ uwYglęTnienia obowiąYującXcU 
konwencji VpołecYnXcU i YwXcYajów jęYXkowXcU. OT nicU YależX na prYXkłaT 
wXbór forÜ grYecYnościowXcU cYX WXpowXcU VforÜułowań. MlaWego ważnXÜ 
eleÜenWeÜ Yajęć bXła analiYa YaÜieVYcYonXcU w poTręcYnikacU wYorów 
poTań o pracę. MYięki niej VWuTenci poYnali ukłaT i forÜę graficYną liVWu Üo-
WXwacXjnego w jęYXku nieÜieckiÜH kolejność roYÜieVYcYenia poVYcYególnXcU 
eleÜenWów piVÜa na arkuVYu papieruH Wj. iÜienia i naYwiVka naTawcXH aTreVu 
naTawcXH iÜienia i naYwiVkaH wYglęTnieJ naYwX oTbiorcX lub oTbiorcówH 
aTreVu oTbiorcXH oYnacYeń pocYWowXcUH naYwX ÜiejVcowości i VpoVobu Yapi-
Vania TaWX (piVanej w całości cXfraÜi arabVkiÜi)H VpoVobu prYeTVWawienia 
VprawXH kWórej ToWXcYX liVWH forÜuł grYecYnościowXcU roYpocYXnającXcU 
i końcYącXcU liVWH poTpiVu cYX inforÜacji o YałącYnikacU. 

TowarYXVYXłX WeÜu różnoroTne TYiałania TXTakWXcYne uwrażliwiające 
VWuTenWów na różnice lekVXkalneH VWrukWuralne i kulWurowe poÜięTYX jęYX-
kieÜ polVkiÜ a jęYXkieÜ nieÜieckiÜH np.J  

– wVpólna ekVplikacja YnacYenia napoWkanXcU w WekVWacU WerÜinów 
i YwroWów (Ya PeigW 2012J 136)H np.J in ungekünTigWer SWellung VeinH 
AnforTerungenH abVcUneiTenH nacUreicUenH OennWniVVe einbringenH 
NinWriWWVWerminH PerTegangH beilegenH HanTVcUrifWenprobeH WücUWigH 
IniWiaWivbewerbungH auVwerWen iWT.; 

– ćwicYenia obejÜujące WłuÜacYenie na jęYXk nieÜiecki poTanej po 
polVku fraYXH np.J lubić pracę w grupie – WeamorienWierW VeinH mieć 
nienaganną opinię – einen guWen Ruf UabenH być TyVpozycyjnym – 
einVaWzbereiW VeinH właTać językiem niemieckim w mowie i w piśmie – 
beUerrVcUen Tie TeuWVcUe SpracUe in PorW unT ScUrifWH mieć prawo 
jazTy kaWegorii B – einen FüUrerVcUein Ter OlaVee B beViWzen iWT.;  

– ćwicYenia roYwijające ogólnX poYioÜ koÜpeWencji jęYXkowXcU po-
prYeY uWrwalanie wYorcowXcU VWrukWur graÜaWXcYnXcUH np.J  
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IcU Uabe 

beViWze 

verfüge über 

VeUr guWe 

exzellenWe 

perfekWe 

OennWniVVe Ter TeuWVcUen SpracUe in PorW 
unT ScUrifW. 

beUerrVcUe  Tie TeuWVcUe SpracUe in PorW unT ScUrifW. 
 

– ćwicYenia będące wprawkaÜi w piVaniu poTań o pracęJ piVanie 
króWkiego WekVWu na poTVWawie ogłoVYeńH wXkonXwane w paracU i in-
TXwiTualnie; 

– ćwicYenia uWrwalające YaVaTX piVowni obowiąYującej w nieÜieckiej ko-
reVponTencji urYęTowejH np.J VWoVowanie prYecinka po forÜie grYecYno-
ściowej roYpocYXnającej liVWH brak Ynaków inWerpunkcXjnXcU po forÜie 
grYecYnościowej na końcu liVWu cYX VWoVowanie wielkicU liWer.  

Na eWapie VWuTiów wXżVYXcU VWuTenci powinni VaÜi organiYować właVną 
pracę naT  jęYXkieÜ.  MYięki  WeÜu  ToVkonalą Vwoje  koÜpeWencje  jęYXkowe  
i koÜunikacXjne oraY poVYerYają i uWrwalają YnajoÜość kulWurX kraju(-ów) ję-
YXka Tocelowego. MlaWego poleciłaÜ iÜH bX w raÜacU pracX ToÜowej napiVali 
poTanie o pracęH na prYXkłaT jakoJ WłuÜacYH VekreWarkaH aVXVWenWH Üanager lub 
naucYXciel jęYXka nieÜieckiego. P Wen VpoVób YXVkali Üożliwość YaVWoVowania 
w prakWXce Wreści poYnanXcU na ćwicYeniacU oTnośnie konwencji VpołecYnXcU 
obowiąYującXcU w krajacU nieÜieckiego obVYaru jęYXkowego i wXkorYXVWania 
VwoicU ToWXcUcYaVowXcU uÜiejęWności w YakreVie jęYXka ogólnegoH Wj. już YTo-
bXWXcU uÜiejęWności w YakreVie VłownicWwaH graÜaWXki i orWografii. SWuTenci 
wXjaśniali Ü.in.H TlacYego Vą YainWereVowani TanXÜ VWanowiVkieÜH prYeTVWa-
wiali  Vwoje  koÜpeWencje  i  uÜiejęWnościH  w  WXÜ  Wakże  inforÜacje  ToWXcYące  
YnajoÜości jęYXków obcXcU (np. cYXnnej i biernejH w Üowie i w piśÜie)H WakH bX 
wYbuTYić YainWereVowanie poWencjalnego pracoTawcX.  

ÖiVanie  w  jęYXku  obcXÜ  powinno  bXć nie  WXlko  ćwicYenieÜ  jęYXka  
Y punkWu wiTYenia jego poprawnościH WYn. oTpowieTniego YaVWoVowania lekVX-
kiH VWrukWur graÜaWXcYnXcUH YaVaT orWografii i inWerpunkcji. CUoTYiło Üi o WoH bX 
VWuTenci prYeVWrYegali Yarówno YaVaT poprawności forÜalno-graÜaWXcYnejH 
jak i Vpełnili wXÜogi ToWXcYące YewnęWrYnej forÜX liVWu ÜoWXwacXjnego (ukła-
Tu i wXgląTu)H WYn. bX liVW ÜoWXwacXjnX bXł napiVanX na białXÜ papierYe forÜa-
Wu A-4H najlepiej na koÜpuWerYe i YÜieścił Vię na jeTnej VWronie.  

PXpowieTYi VWuTenWów poTTałaÜ analiYie jakościowejH Wj. wVYXVWkie 
WekVWX (24 prace) VprawTYiłaÜ poT wYglęTeÜ ÜerXWorXcYnXÜ oraY jęYXko-
wXÜ. MoTaÜH że ćwicYenie nie bXło oceniane. Öonieważ VaÜo YaYnacYanie 
błęTów nie wXVWarcYaH nieYbęTnX jeVW Weż koÜenWarY. MlaWego każTX VWuTenW 
ÜuViał oÜówić Ye Üną Vwoje błęTX i VpoVób icU poprawX poTcYaV inTXwiTu-
alnXcU konVulWacji. JeVW Wo nieYbęTneH bo YTarYa VięH że niekWóre aTnoWacje 
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lub poprawki naucYXciela nie Vą w pełni YroYuÜiałe Tla ucYącego Vię. P Wen 
VpoVób uYXVkałaÜ ÜaWeriałH kWórX poYwolił Üi poYnać i ocenić wXbrane 
aVpekWX koÜpeWencji VWuTenWów w YakreVie poVługiwania Vię nieÜieckiÜ 
jęYXkieÜ VpecjaliVWXcYnXÜH Wu icU wieTYą WeoreWXcYną i prakWXcYną poYnaną w 
Woku Yajęć akaTeÜickicU. JeTnocYeśnie prace VWuTenWów VWałX Vię Tla Ünie 
narYęTYieÜ baTawcYXÜH kWóre ToVWarcYXło Üi prYeTÜioWu baTańJ błęTu w 
nieÜieckiej werVji kolokacji w mowie i w piśmie. 

 
5. OulWurowe uwikłania błęTu jęYykowego w YwiąYku wyraYowyÜ in 

PorW unT ScUrifW 
 
OoT jęYXkowX jeVW prYeTÜioWeÜ prYXVwajania w warunkacU naWuralnXcU oraY 
nauki w warunkacU YinVWXWucjonaliYowanXcU. Öełni on ważną funkcję aTap-
WacXjną w proceVacU koÜunikacji obcojęYXcYnejH jeVW ściśle uporYąTkowanX i 
poTlega określonXÜ rXgoroÜH wiążącXÜ arbiWralne Ynaki Y icU YnacYenieÜH i 
określającX YaVaTX łącYenia WXcU Ynaków (MakowVkaH 2008J 72).  

TworYenie WekVWu jeVW roTYajeÜ YacUowania jęYXkowegoH w cYaVie kWó-
rego wXkonuje Vię VYereg operacjiH bX Üóc właściwie wXraYić Taną ÜXśl. 
JeTną Y WakicU cYXnności jeVW łącYenie Ye Vobą wXraYów YgoTnie Y prYXjęWXÜi 
w TanXÜ jęYXku norÜaÜi łącYliwości VXnWakWXcYnejH VeÜanWXcYnej i VWXli-
VWXcYnej (ApreVjanH 1980J 24-25).  

Jak wcYeśniej wVpoÜniałaÜH jęYXki VpecjaliVWXcYne cUarakWerXYują Vię 
pewną VpecXfiką w poTVXVWeÜie lekVXkalnXÜH co wiTać w YaVaTacU Toboru i 
łącYenia śroTków jęYXkowXcU w WworYonXcU WekVWacU. MlaWego należX poT-
kreślić Ya SYulceÜH iż naucYanie jęYXka VpecjaliVWXcYnego YwiąYane jeVW Y 
WruTnościaÜi naWurX lekVXkalnej oraY Y WruTnościaÜi w warVWwie forÜalnej 
Ye wYglęTu na różnice w VWoVunku To jęYXka VWanTarTowego (SYulcH 1994J 
102). ÖoWwierTYenieÜ WakicU WruTności Vą poniżej prYXWocYone wXbrane 
prYXkłaTX YTań Y powWarYającXÜ Vię błęTeÜ (14 raYX) w nieÜieckiej werVji 
YwiąYku wXraYowego w mowie i w piśmie – in PorW unT ScUrifW. CUciałabXÜ 
ToTaćH że nie poruVYaÜ WuWaj probleÜu poprawności graÜaWXcYnej YTań cYX 
innXcU błęTów lekVXkalnXcU Y uwagi na ogranicYone raÜX arWXkułu. ÖrYXj-
rYXjÜX Vię YaWeÜ kilku prYXkłaToÜJ 

 
*IcU Uabe auVgezeicUneWe SpracUkennWniVVe. NngliVcU unT MeuWVcU kenne icU 
VeUr guW nicUW nur iÜ ScUreibenH VonTern aucU iÜ SprecUen. 
*IcU kenne NngliVcU unT MeuWVcU VeUr guW iÜ SprecUen unT iÜ ScUreiben. 
*IcU kenne NngliVcU unT MeuWVcU perfekW iÜ ScUreiben unT SprecUen. 
*IcU verfüge über fließenTe NngliVcU- unT MeuWVcUkennWniVVe VowoUl iÜ Spre-
cUen alV aucU iÜ ScUrifW. 
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*IcU Uabe auVgezeicUneWe MeuWVcUkennWniVVe iÜ ScUrifW unT Sage. 
*Meine 14-jäUrige BerufVerfaUrung ließ mirH auVgezeicUneWe MeuWVcUkennW-
niVVe iÜ ScUrifW unT MunT zu Vammeln. 
*MaTurcUH TaVV icU 3 JaUre in MeuWVcUlanT woUnWeH beViWze icU auVgezeicUneWe 
MeuWVcUVpracUkennWniVVe iÜ SprecUen unT ScUreiben. 
*IcU kenne NngliVcU unT MeuWVcU perfekW in ReTe unT ScUrifW. 
*IcU beUerrVcUe Tie TeuWVcUe unT engliVcUe SpracUe in ScUrifW unT ReTe.  
*IcU beViWze exzellenWe MeuWVcUkennWniVVe in PorW unT SpracUe.  
 
MaÜX  Wu  To  cYXnienia  Y  kalkaÜi  jęYXkowXÜiH  cYXli  ToVłownXÜ  WłuÜa-

cYenieÜ YwiąYku wXraYowego w mowie i w piśmie na jęYXk nieÜiecki. ÖowXż-
VYe baTania poYwalają prYXpuVYcYaćH iż błąT jeVW VpowoTowanX niewXVWarcYa-
jącą wieTYą kulWurową i nieświaToÜością różnic kulWurowXcU. ŁłąT Wen jeVW 
Wakże prYXkłaTeÜ YaburYenia łącYliwości lekVXkalnejH wXnikającej Y nieYnajo-
Üości oTpowieTniej kolokacji w jęYXku TocelowXÜ. SWuTenci prYenoVYą ÜaWe-
riał jęYXkowX YnanX iÜ Y jęYXka ojcYXVWego na poYnawanX jęYXk obcX. Öonieważ 
poÜięTYX  jęYXkieÜ  nieÜieckiÜ  a  jęYXkieÜ  polVkiÜ  YacUoTYi  oTÜienność w  
kaWegorXYacji oWacYającego naV świaWaH wXVWąpiło YjawiVko negaWXwnego 
wpłXwu jęYXka ojcYXVWegoH naYXwanego w gloWWoTXTakWXce inWerferencją.  

BłąT Wen bXł Tla Ünie YaVkocYenieÜH ponieważ YwiąYek w mowie i  w 
piśmie – in PorW unT ScUrifW wielokroWnie wXVWąpił w ÜaWeriałacU oÜawia-
nXcU na YajęciacU. ÖoYa WXÜ VWuTenci piVali prace w ToÜu i Üieli ToVWęp To 
różnego roTYaju poÜocX (Vłowników)H Y kWórXcU korYXVWanie na VWuTiacU 
neofilologicYnXcU jeVW wręcY wXÜagane. CUciałabXÜ również ToTaćH że Włu-
ÜacYenie prYeTÜioWowego YwiąYku wXraYowego na jęYXk nieÜiecki YnajTuje 
Vię we wVYXVWkicU ToVWępnXcU VłownikacU polVko-nieÜieckicU. ŁłąT Üoże 
świaTcYXć o WXÜH że cYęść oVób nie Vięga po Vłowniki lub nie poWrafi korYXVWać 
Y wieTYX źróTłowej. SWuTenciH kWórYX popełnili błęTXH nie VprawTYili w Vłow-
nikacU jeTnojęYXcYnXcUH jakie YnacYenie Üa TanX wXraYH jakie YwiąYki i Y ja-
kiÜi eleÜenWaÜi WworYX. RapoÜnieliH że nie WłuÜacYXÜX pojeTXncYXcU VłówH 
lecY na prYXkłaT fraYXH YwroWX cYX naweW YTaniaH abX oViągnąć ekwiwalencję 
VeÜanWXcYną. A Üoże błęTX Üają Vwoje źróTło w YbXWniÜ „Yaufaniu” we 
właVne uÜiejęWności lub w lekceważącXÜ poTejściu To YaTania?  

UważaÜH iż warWo w WXÜ konWekście prYXpoÜniećH że Vłowa w jeTnXÜ 
jęYXku nie YawVYe Vą pełnXÜi ekwiwalenWaÜi Vłów w innXÜ jęYXkuH a YakreV 
icU YnacYenia Üoże bXć VYerVYX lub wężVYX. Różnice poÜięTYX grupaÜi wXra-
YowXÜi VpowoTowane Vą Wakże WXÜ fakWeÜH że poVYcYególne Vłowa wcUoTYą 
w różne YwiąYki VeÜanWXcYno-VXnWakWXcYneH ponieważ luTYie ÜówiącX róż-
nXÜi jęYXkaÜi Üogą ÜXśleć w innX VpoVób i inacYej oTYwiercieTlać określo-
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ne wXcinki oWacYającego naV świaWa (MYierżanowVkaH 1988J 90; por. Wakże 
ŁergÜannH ÖaulX i SWrickerH 2010J 203).  

MowoTX różnic kulWurowXcU Vą barTYo licYne i ÜożeÜX je VpoWkać w 
wielu publikacjacU. MlaWego na poWrYebX arWXkułu prYXWocYę WXlko Twa proVWe 
prYXkłaTX. Jak wcYeśniej wVpoÜniałaÜH w poVWrYeganiu rYecYXwiVWości prYeY 
cYłowieka iVWoWną rolę oTgrXwa jęYXkH TYięki kWóreÜu ÜożeÜX TokonXwać 
poTYiału (VegÜenWacji) oWacYającej naV rYecYXwiVWości. ŚwiaWH w kWórXÜ żXje-
ÜXH WworYX konWinuuÜ VkłaTające Vię Y nieVkońcYonej ilości prYeTÜioWówH 
rYecYXH YjawiVkH oVóbH proceVów iWT. LuTYie jako użXWkownicX jęYXka WworYą 
kaWegorie porYąTkujące oWacYającX icU świaW i jego eleÜenWX. IVWnieje wiele 
Üożliwości VegÜenWowania rYecYXwiVWości poYajęYXkowej i różne jęYXki na 
różne VpoVobX TYielą i naYXwają wXbrane jej wXcinki. Na prYXkłaT wXTaje VięH 
iż wVYXVcX luTYie Wak VaÜo opiVują Vwoje ciało. JeTnak Wak nie jeVW. P jęYXku 
polVkiÜ palce u rąk i u nóg należą To Wej VaÜej ogólnej kaWegorii palców. P 
jęYXku nieÜieckiÜ naWoÜiaVW Vą Wo Twa różne roTYaje końcYXn – Finger i 
ReUe. P WXÜ prYXpaTkuH jęYXk nieÜiecki barTYiej VYcYegółowo opiVuje TanX 
wXcinek rYecYXwiVWości. CYaVaÜi jeTnak Üoże bXć oTwroWnie i jęYXk polVki 
Üoże bXć TokłaTniejVYX. Na prYXkłaT polVkiÜ określenioÜ kieliVzekH Vzklan-
kaH słoik oTpowiaTa w jęYXku nieÜieckiÜ jeTno Vłowo GlaV. Mla jeTnego 
VpołecYeńVWwaH użXwającego Tanego jęYXkaH pewne obVYarX rYecYXwiVWości 
są ważniejVYe i wXÜagają barTYiej precXYXjnego opiVu. Jeżeli VpojrYXÜX na 
Towolną parę jęYXkówH Wo YawVYe ToVWrYeżeÜX ÜniejVYe lub więkVYe różnice 
w opiVie jęYXkowXÜ (LipińVkiH 2000J 33). MlaWegoH jeżeli oWworYXÜX TowolnX 
słownik polVko-nieÜieckiH okaże VięH że mowa i piVmo Üają wiele nieÜiec-
kicU oTpowieTników o VYerVYXÜ lub wężVYXÜ YnacYeniuH np.J mowa – Spra-
cUeH ReTeH AnVpracUe; piVmo – ScUrifWH HanTVcUrifWH ScUreibenH BriefH BlaWWH 
ReiWung (por. LangenVcUeiTWV TaVcUenwörWerbucU Ter polniVcUen unT Ter 
TeuWVcUen SpracUe 1994) lub mowa – ReTeH AnVpracUeH SpracUeH RungeH 
SprecUenH PorW; piVmo – ScUrifWH ScUrifWzeicUenH HanTVcUrifWH PerkH AbUanT-
lungH ScUreibenH BriefH RuVcUrifWH ScUrifWVWückH ReiWVcUrifW (por. ÖoTręcYnX 
słownik polVko-nieÜiecki 1986). UcYącX Vię ÜuVYą wXbierać VpośróT licYnXcU 
ÜożliwXcU ekwiwalenWówH YwłaVYcYa w VXWuacjiH gTX jęYXk TocelowX opiVuje 
rYecYXwiVWość TokłaTniej niż jęYXk ojcYXVWX ucYącego Vię. OażTX jęYXk arWXku-
łuje i organiYuje świaW oTÜiennie. Sapir Wrafnie VWwierTYił (1978J 62)J „JęYXki 
różnią Vię barTYo poT wYglęTeÜ Vwego VłownicWwa. RoYróżnieniaH kWóre wX-
Tają Vię naÜ koniecYneH Üogą bXć Yupełnie nieYnane w jęYXku będącXÜ oT-
bicieÜ całkieÜ oTÜiennego WXpu kulWurXH poTcYaV gTX w WXÜ jęYXku iVWoWne 
są roYróżnienia Tla naV Ygoła nieYroYuÜiałe”.  

Oolokacja w mowie i w piśmie oraY jej nieÜiecki oTpowieTnik in PorW 
unT ScUrifW YTeWerÜinowane Vą prYeY VXVWeÜX lekVXkalne jęYXka polVkiego 
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oraY jęYXka nieÜieckiego i prYXjęWe w WXcU jęYXkacU konwencjeH Üające Vwo-
je uYaVaTnienie w kulWurYe.  
 
6. PoTVuÜowanie 
 
OTbieranie i prYeTVWawianie oWacYającego naV świaWa Ya poÜocą jęYXka oT-
bXwa Vię YawVYe prYeY prXYÜaW wieTYX i świaToÜości poTÜioWu poYnające-
goH ucYącego VięH Üówiącego lub piVYącego o poVWrYeganej lub poÜXślanej 
rYecYXwiVWości. Rnać jęYXk oYnacYa Ü.in. uÜieć WworYXć poprawne jęYXkowo i 
YroYuÜiałe Tla innXcU wXpowieTYi w TanXÜ jęYXku. MlaWego ucYąc Vię jęYXka 
obcegoH Yarówno Wego ogólnego (powVYecUnie użXwanego)H jak i Vpecjali-
VWXcYnegoH należX ucYXć Vię paWrYeć na świaW Y perVpekWXwX obcej kulWurX.  

P proceVie naucYania VWuTenWów jęYXka VpecjaliVWXcYnego (Wu nie-
Üieckiego) cUoTYi nie WXlko o icU VWałX roYwój jęYXkowX i oViągnięcie jak naj-
wXżVYego poYioÜu koÜpeWencji jęYXkowej w aVpekcie poprawności jęYXko-
wej i VkuWecYności prYekaYuH lecY Wakże o roYwój koÜpeWencji inWerkulWuro-
wejH obejÜującej YnajoÜość różnic kulWurowXcU poÜięTYX jęYXkaÜi w oT-
wYorowXwaniu rYecYXwiVWości oraY uÜiejęWność wXcUwXWXwania icU poTcYaV 
koÜunikacji uVWnej i piVeÜnej.  

JęYXk należX WrakWować jako efekW i narYęTYie prYXVwajania świaWa 
prYeY cYłowieka. P każTXÜ jęYXku YawarWX jeVW określonX VpoVób wiTYenia 
oWacYającej naV rYecYXwiVWości i jej poVYcYególnXcU eleÜenWów. NaucYanie i 
ucYenie Vię jęYXka obcegoH Wakże jęYXka VpecjaliVWXcYnegoH nie Üoże oTbXwać 
Vię w oTerwaniu oT kulWurXH kWóra go ukVYWałWowała. NależX paÜięWaćH że 
naweW Tobra YnajoÜość jęYXka obcego prYX nieToVWaWecYnej YnajoÜości kul-
WurX kraju jęYXka Tocelowego Üoże VpowoTować różnego roTYaju błęTX 
Yakłócające prYekaY.  
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